
Bierz i czytaj!

Czcionkami R. Nischkowsky w Wrocławiu





Wskazówki dla Polskich robotników 
sezonowych,

1. Przyjmując robotę niech będzie pierwszym 
waszym obowiązkiem posłać o ile możności takiego 
z was, który i po niemiecku mówi, do przew. ks. 
proboszcza, którego parafjanami staliście się, aby 
jemu donieść, ilu was przybyło. Odchodząc, nie 
zapominajcie także, pożegnać się z nim, jako to w 
domu czynicie. Tak, on chętnie zaopiekuje się wami, 
pomoże wam, postara się zapewne o księdza-misjonarza 
dla wychodźców i załatwi wszystko, co tylko może. 
On przecież co niedzielę ofiaruje Mszę św. za wszystkich 
parafjan.

Każdy katolik ma obowiązek uczęszczania 
na Mszę św. we wszystkie niedziele i święta 
— ważna tylko przyczyna może go zwolnić od tego. 
Ksiądz katolicki Mszy św. ani po polsku ani też po 
niemiecku nie odprawia, tylko po łacinie, jak wiecie; 
dlatego wszędzie jest każdy katolik zobowiązany 
słuchać Mszy św.
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W tutejszej parafji są Msze św. w niedziele 

i święta w1).....................................

o godzinie2)......................... 

w .......................... o godzinie ...........................

w ........................... o godzinie ............................

2. Najbliższy ksiądz władający językiem 

polskim mieszka w3) ..........................

przyjeżdża co4) ...................................................

Polskie kazanie, Msza św. i sposobność do 

spowiedzi św. jest w5) ....................................

w dzień6) ...................... o godzinie7) ..................

3. Co do postu możecie się zastosować 
do przepisów wzgl. przywilejów tutejszej Diecezji 
Wrocławskiej: kto ciężko pracuje: w polu i. t. d., 
może się do sytości najeść więcej razy w dzień.

Tłuszczu rozpuszczonego ze skwarkami można 
używać we wszystkie dni roku, i w piątki.

Mięsa i słoniny nie wolno używać: w piątki 
całego roku, w środę popielcową, we wigilje przed 
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Bożem Narodzeniem i Zielonemi Świątkami, we Wielką 
Sobotę aż do południa.

We wszystkie inne dni roku można mięsa używać 
(w południe i wieczór).

4. Dobry Polak będzie, jak sobie Kościół św. tego 
życzy, kiedykolwiek mu tylko sposobność do tego 
się nadarzy, przystępował do św. spowiedzi i sakra
mentu Ołtarza. Czas Spowiedzi Wielkanocnej 
i Komunji św. trwa od Niedzieli Staroza- 
pustnej aż do Niedzieli św. Trójcy włącznie. 
W tym to czasie każdy powinien przystąpić 
do sakramentów św. Gdy ktoś zachoruje, za
wołajcie natychmiast księdza najbliższego choćby i nie 
po polsku mówiącego —jeźli można, to telefonicznie. 
Zanim ksiądz przyjdzie, głośno wzbudzajcie z chorym, 
chociażby i bezprzytomnym był, akt żalu doskonałego 
z miłości do Zbawiciela ukrzyżowanego. Taki żal 
z miłości ku Bogu wzbudzajcie też sami każdego 
wieczora i szczególnie też w każdem niebezpie
czeństwie życia.

5. Czas zakazany, w którym nie wolno zabaw 
i tańców publicznych urządzać, trwa od pierwszej 
niedzieli adwentu aż do pierwszego Święta Bożego 
Narodzenia włącznie i od Środy Popielcowej aż do 
Niedzieli Wielkanocnej włącznie.

Kto chce brać ślub, powinien się udać do 
proboszcza tej miejscowości, w której właśnie teraz 
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mieszka, ażeby tenże mógł się wystarać o papiery 
ślubne. Jeżeli tego uskutecznić nie możecie, napiszcie 
wprost do „Kirchliche Wanderarbeiter-Fursorgestelle“, 
Breslau 9, Domstrasse 9. Jest to Biuro Opieki nad 
robotnikami sezonowymi przy urzędzie Książęco- 
Biskupim w Wrocławiu, którego kierownikiem jest 
duszpasterz Polaków w Wrocławiu. Tam też doku
menty ślubne tłumaczy się i przygotowuje dla władz 
niemieckich. Nie piszcie atoli sami na własną rękę 
o papiery ślubne do domu, gdyż nie wiecie, jakich 
świadectw wam tu w Niemczech potrzeba, a owe 
Biuro Opieki już ma stosowne formularze.

Pożycie i zamieszkanie wspólne bez ślubu 
kościelnego jest ciężkim grzechem i publicz- 
nem zgorszeniem. Tacy ludzie, którzy żyją 
wspólnie niby tak „na wiarę“, nie mogą być do
puszczeni do sakramentów św., dopóki zgorszenia 
tego nie usuną. Mieliby tacy znajdować się po
między wami, wtedy uwiadomcie niezwłocznie o tem 
proboszcza.

6. Do niego zwracajcie się w wszystkich potrze
bach waszych, a osobliwie, gdy się wam przeznacza 
mieszkania niegodne (wam jako chrześcijanom) albo 
jeżeli się was do pracy zmusza w dni świąteczne.

W Wrocławiu odprawia się nabożeństwo 
polskie w niedziele i święta o godz. 10 tej 
(aż do marca 1921 roku w kościele św. Anny, a 
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potem) w kościółku św. Marcina na ulicy św. 
Marcina („Martinistrasse") tuż obok wysokiego 
kościoła św. krzyża. Przed i nawet po nabo
żeństwie jest sposobność do spowiedzi św. 
Także można tam u kościelnego w zakrystji otrzymać 
różańce, szkaplerze, książki do modlitwy, katechizmy, 
historje biblijne i do księdza tam zaraz się zwrócić 
w wszystkich sprawach i potrzebach.

7. Dziatki wasze posyłajcie pilnie co nie
dzielę i święto do kościoła, jeżeli ważna przy
czyna nie uniewinnia, nauczajcie je pacierza, 
katechizmu, historji biblijnej i pieśni kościel
nych, posyłajcie je i tutaj w Niemczech do 
szkoły katolickiej, ażeby je można przygotować 
do pierwszej spowiedzi i komunji św. Ojciec św. 
sobie życzy, żeby dziatki za młodych lat już przy
stępowały do sakramentów świętych. Jakże mogliby 
odpowiadać przed Bogiem rodzice katoliccy, gdyby 
ich dziecko, będące już starsze w latach, przypadkiem 
zmarło, nie odprawiwszy jeszcze pierwszej spowiedzi 
świętej.

8. Nie wstępujcie do takich związków robotników 
rolnych (,,Landarbeiterverbande“), których taryfa 
zmusza do pracy w święta katolickie. Abyście mogli 
obchodzić dni świąteczne katolickie i abyście w każdą 
niedzielę i święta, przy robocie zaś nie pozwalającej 
na to przynajmniej co czternaście dni zwolnieni zostali 
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na uczęszczanie na mszę św., o to stara się chrze
ścijański „Zentralverband der Landarbeiter“, Berlin 
SW. 11, DessauerstraBe 15; Breslau, SadowastraBe 35.

9. Zamówcie też przez listowego tygodnik religijny 
„Posłaniec Niedzielny" za cenę 1,10 mk. ćwierć- 
rocznie. Pisma, książeczki kalendarze, broszurki 
religijne, katechizmy zamówić możecie u „Kirch- 
liche Wanderarbeiter-Fiirsorgestelle, Breslau 9, Dom- 
straBe 9.“

10. Nie udawajcie, nie przenoście się na miejsca, 
skąd daleko do kościoła i księdza katolickiego. 
Zachowajcie i na obczyźnie wierność dla wiary waszej 
katolickiej. Nie bierzcie nigdy ślubu z Rosjanami 
lub z ewangelikami (protestantami), ażebyście 
wy sami jak i potomkowie wasi nie utracili wiary 
prawdziwej.

11. Żyjcie tak, jak na dobrych katolików 
przystoi, ażebyście nie stali się snać hańbą dusz
pasterzom waszym, rodzicom i Ojczyźnie waszej. 
Pamiętajcie o tem, że Pan Bóg wszędzie obecny, 
wszystko widzi, że was sądzić będzie, i że każdej 
chwili śmierć na was czekać może!



(Diese Anmerknngen beziehen sieli auf Seite 2 
des Textes zum Gebrauch fiir die hochwiirdigen 
Herren Pfarrer.)

2) In hiesiger Pfarrei ist die hl. Messe an Sonn- 
und Feiertagen

in ........................................................ 2)um .................Uhr.

in .............................. um ................ Uhr.

in............................... um ..............  Uhr.

3)Wohnort  des nachsten utraqnistischen Geistlichen

4)kommt  gefahren jeden ...............................

5)Gelegenheit  zur polnischen Predigt und Beicht 

in .....

6)Tag  .............................. 7) Stunde ...............








